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CHUYEN NGU VA KIEM P]NH THANG PQ
QUAN NIEM HQC NGON NGU G POI TUQNG

NGUOI VIET HQC TIENG PHAP
TRANSLATION AND VALIDATION OF "BELIEFS ABOUT LANGUAGE
LEARNING INVENTORY" AMONG VIETNAMESES LEARNING FRENCH
NGUYEN HU'U BINH
(TS; Dyi hoc Ngogi ngit, Dai hoe DA Ning)

Abstract: The research aims to translate (from English to Vietmamese) and to validate the
Beliefs About Lang 1 ing I y (Horwitz, 1988) among Vietnameses leaming
French as a foreign language. Afier being translated and modified in a language mom

ppropriate to Vi context ding to method proposed by Vallerand (1989), the scals
was used to conduct a survey of 344 students in Buén Mé Thufit and Da Lat. The resukts show
that model with 12 variables grouped in 5 factors fit to data collected. In addition, the research
also made a number of recommendations related to translating and testing scale.

Key words: Beliefs about language leaming; BALLI; French language; scale validation.

1. Dyt vin a2 Iwimg. Chinh Vi 18 86, bai viét mong mudn gtp

Viéc dbi méi phurong phép 13 viéo cin lam
ngay 4 ning cao higu qua day vA hoe ngog ngf
s suoc ta. D &p dyng thinh cing phuong phép
:gtthlayngtr&ihoclﬂmmgﬁm can phii

dhu véi vigc tim hidu céc dic thy cia dbi
tupng ngudi hec. Dy ciing 13 xu thé nghién ct
clia nganh gidng day ngoai ngif trong nhiing nkm
ghn d8y. Nhidu nha nghién cir tén thé gisi tip
trung vio viéc tim hidu quan niém cta ngudi hoc
v vigc hoe ngon ngfr [3]. Hon nita, mdi lién hé
mit thiét gita quan niém hoc ngén ngft
(QNHNN) v2 higu qui hoc tip & duoo chimg
minh, Wenden [1] cho ring QNHNN énh hurémg
aén: 1/Chién huge hoc tip ma ngudi hoc sir
2/Két qua mong dei cia ngudi hoc; 3/Tigu chuan
dinh gi§ hi¢u qud cia hoat dbng hoc tip va hodn
canh x& hi thugin lgi cho vige sir dung hay thyc
h!nh. 5n ngir dang hoc; 4/Vige tip tung vdo
cdc chign hroe hoc tp ngdn nglr.

Theo Horwitz {11], viéc nghién cim vé
QNHNN rit quan trong vi hai If do chinh: (1)
QNHNN tic ddng dn mong dgi cita ngudi hoc
trong qué trinh hoc ngoa ngi va (2) QNHENN d&
diéuchinhlwncécmmmliplmngcﬁch
hec tép, ding Iy hoo tip.

Tuy nhién, & Vigt Nam, hwéng nghién ci
QNHNN chua thuc sy thu hit duge sir quan tim
ciia céc nhi nghién ciu, Mt trong nhimg 1 do
qmnuvnglwnquandénviecﬂ:guc&.gcuao

phiin vio s phét trién cita hiéng nghién ct thi
vj va hitw fch nay.

2, Cich thirc tifn hinh

Thit rk, quan niém hoc ngbn nglt dige hiky
1 nhimg “suy nghi cia ngudi hoc v& bén thin
minh véi tr cch 1% ngudi hoc, vé cic yéu b i
hudng dén vige hoc ngén ngly va vé bén chit cia
viée day vit hoo ngn nglt” (19].

Thir hai, thang do Beliefs About Language
Learning Inventory (BALLD do Horwitz phit
trifn nam 1988 1A thang do Likert 5 cfp 89 (a1
“hodn todn khéng ddng 7 dén 5 “ hoin toin
déng ), gdm 34 chi béo dugc chia thinh §
nhan t6 nhu sau: 1/Khd néing hoc ngogi ngt (9
chl béo); 2/Khé khin trong vigc hoc ngoal nglt
(6 chi béo); 3/Bén chft cia vigc hoc ngoai g
(7 chi béio); 4/Chién Tugc giao tifp vi chifn huf
mﬁp@chlbéo); 5/Dfng co hoo thp (4 o

).

Thi ba, bii viét chon phuong phip claykn
ngft va kidm dinh thang do cia Vallerand [13)
dugc thyc hign theo cic cbng dogn sew
1/Chuyén ngit thang do theo phurong phip dich-
dich li (back-translation); 2/Hiu chinh bén dich
theo phwong phip nhém chuyén gia; 3/Thi
nghiém thang do; 4Diénh i 3 chinh xéc v mk
ndi dung (content validity); 5/Dénh gié 8 tin
(reliability); 6/Dénh gié 43 chinh xéc vé mit
triic: (construct validity); 7/Thiét 18p gié trj chuln
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Vallerand, Haccoun [8] ciing dum ra mét
phwong phap “fiét kiém vé vt hivu ich” cho phép
dbng thisi danh gid 4 chinh xAc v& mit ndi dung
vi d§ tin cfiy thir nghiém-thir nghiém Iai (test-
retest), Chinh vi 12 46 phuong phip cis Haccoun
dige sir dung trong d? tai.

Thi f;, p trung khio sit quan diém hec
ngoal nglt cda hoc sinh trung hoe phd thdng o6
hoc ngogi nglt Phép viin kim vrc Téy Nguyén.
Do hoc sinh duge xép theo 16p hoc nén chimg toi
st dyng phwrong phép chon mu chien (cluster
sampling). Miu nghién ciu bao ghm 344 hoe
sinh trén dja ban thanh phé Budn Ma Thuft va
thinh phé Da Lat:1.

_ Bingl:  Théng tinmdu nghién ciu
Pl difm %
10 5%
Lép 11 5%
12 0%
il thit nhat 40%
[Hinh thirc = s Tl %
: Da Lot 25
Diabhn 1 o Ma Thugt 75
. [Nam 44
Gid tinh [N 56
Thir 5, st dung phwrong phip Haccoun 13 thi
nghiém hai Hn trén cing d6i tugng : in 1 dimg

béng hoi gde, lin 2 ding bing dich cho phép
dénh gid ¢3 tin cfy thir nghiém-thir nghiém lai
véi hé s tiong quan Pearson (r) vi d§ chinh xdc
v& miit nbi dung véi kiém dinh khic bigt trung
binh (independent t-test).

Vige dinh gié d0 gif trj cAu tric duge thyc
hién théng qua phin tich nhin 16 khdm phé
(nq;brmapyfmmub«m)vap}ﬁnuchnhamé
khiing dinh (confirmatory facior analysis). Trong
phén tich nhén t§ khing dinh, ching 1] s& xem
sét céc chi s& dinh gié md hinh sau: xdf,
CFLGFI, TLI, RMSEA. Céc phén tich duoe thyre
hién véi phéin mém SPSS 20 va AMOS 20.

3. Kétqud

3.1.Chuyén nglt, hidu chinh, thit nghigm vd
inh gid dp gid trj nfi dung va @3 tin ofy cila
BALLI, bin tiéng Vigt

BALLI phién bén tiéng Anh duge chuyén nglk
sang tiéng Viét biing phuong phép dich -dich lai.
Trudc tién, bang hdi duge dich sang ngén nglr
dich (fifng Viét) v, sau d6, bén tifng Vigt duoc
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dich ngugc trd lgi ng6n ngit ghe (tiéng Anh) véi
ha ngudi dich djc 1gp. O timg cong doan, hai

ngudi dich 80 sich hai bin dich, thic lugn cic
trudmg hop khdng théng nhét va 38 nghj mdt cich
dich phi hop dam bao chuyén tai chinh xéc ndi
dlmgct‘laphiénhhgéc.

cing doan tip theo, ban dich s& duge mdt
nhém chuyén gia (beo gdm nhd ngn ngli hoo
tiéng Vigt, nhd nghién ciu va hoc sinh phé théng)
xemn xét lgi nhiim dénh gi4 chu triic cau, tir ngfY
dige sit dyng cho ding viin phong tifng Viét.
Ngodi ra, nhém chuyén gia ciing dinh gid bing
hdi ¢b 13 rang, d hidu hay khdng,

Mot s6 didu chinh &4 duge thyc hién ¢ ban
dich phit hgp hon véi bbi cinh va dbi tugng
nghién cire. Mt 13, cum tir “foreign language” vi
“English” trong ban héi géc duge chuyén think
“tiéng Phép” v “Americans” thinh “ngudi Vigt".
Hai 13, theo khuyén cdo ciia nhém chuyén gia,
ching ti 4 dinh them mot vai 11 ehi gidi
trong mit s§ trwimg hop dé ban dich d& hiéu vi
phit hop hon véi thye t8 clia Viét Nam, vi dy:
“language laboraiory” thinh “Phong hoc tiéng
(hay con gol Id Phong Lab, Phéng Nghe-Nhin,
v

Sau d6, hai phién bin BALLI (tifng Anh vd
tidng Vigt) duge sir dyng dé tifn hanh thir nghigm
trén 12 hoc sinh thudc ddi tuyén hoc sinh gidi
tiéng Anh cia trwimg Trung hoc phd thong Bii
Thj Xuin. Khoing céch gifta 2 Iin didu tra 1A 15
ngdy. Két qui cho thiy véi =928, p=.000 hai
phién bin BALLI ¢6 tuong quan chiit ch® véi
nhau. Theo Vallerand, didu d6 cho phép khing
dinh phién ban BALLI tiéng Viét hoi 4 diu kign
v 8p tin c§y test-retest. D& danh gi 9 chinh xfc
v& mit ngi dung, ching t6i 44 tién hinh thyc hign
Kiém dinh khéc biét tnmg binh cho 34 chi bdo clia
thang do. Theo két qua independent t-test, gié tri p
giaodéngh}r.lldénf.ss.})iéudéchoﬁlﬁy
Khong o6 s khic bigt gitta ban pic v bin dich.
Chiing i két lugn BALLI phién bén tifng Vit
dat 8§ chinh xc v& mit ndi dung.

3.2.Ki¢§mdjnhthap§da

1) Phdn tich nhan 6 khdm phd: Chiing t6i da
thyee hién 5 1n phén tich nhfin t6 khim phi (EFA)
vé6i phuong phép trich “Principal axis factoring”
vA phép xoay “Promac”. S8 hrgng nbén t5 duge
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xéc dinh thdng qua chi sé “Eighen value” v biéu
b “Scree plof”. Nhiing chi béo c6 trong sb nhéin
th (loadings) nbé hon 32 s& bj loai theo khuyén
c40 ciia Worthington & Whittaker [20]. Ké qud
cho thiy 8 lugng nhién t5 trich duge 12 5 v6i 12
chi béo, Mt s6 chi bo khéng thod man céc didu
kién chn duoc logi ra khéi ma hinh.
Bing 2. Kés qud EFA

i B B H 5
711
619

17 648
16 485
13 [372

15 1517

26 712

497
439
403

Céc nhan t5 duge 63t tin lin Iugt nhyr sau:
1/B6ng o hoc tip; 2/Chién hroe hoc thp; 3/Tyr tin
trong hoc thp; 3/Kha niing hoc tip; 4/Ban chit ciia
vide hoc ngogi nglr. .

2) Phan tich nhdn t6 khing dinfc Phin tich
nhén 8 khiing dinh (CFA) nhim myc dich dinh
gié 4§ phd hop cia m6 hinh. Trong phiin tich
CFA, céc chi sb x? didu chinh theo bic tr do
%zld.t), GFL, CF1, TLI va RMSEA dugx sit dyng

danh gia d phd hop cia mo hinh do hrng.
M hinh duoc cho 1 phi hop khi 2/df < 5 (véi
mn n > 200); hay ¥%/df < 3 (khi & miu n < 200)
thi mb hinh duge xem 13 phid hgp [12]. Ngodi ra,
néu mbt mé hinh nhin gis aj GFI, CFI vi TLI
6 .90 dén 1, RMSEA cb gi trj < .08 thi mé hinh
ndy dupe xem 1 phil hop véi dif ligu nghién cira
)

V6i két qua CFA: 1°=66,60 (p=0,000), df=43 ;
o didu chinh theo bic ar do <2 (xYdf=1,55);
GFI=097; TLI=090; CFI=0,94 va
RMSEA=0,036, chiing t5i k&t Iugn thang do didu
chinh (togi b mdt sb bién quan sit) phis hop véi
dir ligu thu thp duge.

3.3.Thdo luin

Dya theo phuomg phép chuyén nglr va kiém
dinh thang do cia Vallerand, bii viét 43 tién hinh
chiyén ngir thang do BALLI tir tiéng Anh sang

tiéng Vigt. Mot b didu chinh d& duge thyc hitn
@ ihang do phil hop hon v6i d5i tugng nghitn
cin 14 ngwdi Viét hoc tiéng Phép nhwr 1 ngogi
ngit. DY tin cfiy test-retest va 4§ chinh xéc vé my
ndi dung duge dénh gid véi cic kidm dinh duge
Khuyén céo.

Tuy nhién, cdu tric nhén t6 clia BALLI phi
bén ti gwammmvaiun;f%
thé, chiing t5i da tim ra cfu tric gdm 5 nhin
v6i 12 chl béo. Cin nhin manh ring s khéc bidt
chu triic nhiin t5 cia BALLI ciing 12 két qui cia
nhidu nghién cir 43 dvge thyc hign. -

[Bag coboc p

(
Ty tin trong hoc tép |Hong

Khé khin trong hoc 3
Furuoka,

Tam quan trong clialHong (2006); Teuitt (1995); Yang

hinh thire (1992)

Khi xem xét két qua dat dugc mdt céch chitill
hom, cho thily ¢6 2 nhiin t tring khdp hodn tolif-
méi md hinh civa Horwitz (1988): “Deng co hpe
#ip” vh “Bdn chds etla vige hoc ngogi ngi?’. Tuy
nhién, ciing nhw mot sb nghién ci ¢ duge thys
hign, chimg t6i im thiy | nhén t khéng dugc the
gid ciis BALLI 4 cfip. D6 1 tnsdmg hop cis
nhin t§ “Tie tin trong hpc (gp”, Lién quan &
ld!éiniémrﬁy.Bam_ima["]dinhnsﬂl‘?ﬁn
trong hoc tip I3 “niém tin ciia cd rhin v Bd
niing 8 chirc v thuc thi chusi hinh vi cdn i
déoédmkézqiﬁmrgnuﬁf;&cgzgﬂhéosﬂ'ﬁ‘
“Toi tin I cubi cimg 16§ 52 nbi 16t tiéng Phip" ¥
sélsuraioadammdémmmgmél
hodn todn phi hop v6i dinh nghia cia Bandum.

abten v,

Ngodi ra, o6 mét sb chi bdo khéng
nhén t§ ding theo mb hinh cla Horwitz (1985]
Thir nhit, chi béo sb 24 “Noi dé hom i3 hidu mit
ngogi ngi¥” xult hign trong nhin t§ “Khd ndng
hoc ngogi ngiP”. Hién khéii niém “kha niing” o
©b céc cdch hidu khac nhau. Theo Bogaards [5)
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“lign quan dén yéu 16 thich gidc, ngudi ta khong
ngac nhién khi nd xudt hién trong gidng day ngon
ngit thie hai, link v mé khia canh nghe-ni déng.
vai tr6 khd quan trong”. C6 1€ dbi tugng tham gia
trd 134 phiéu héi ctia d i ¥ thirc thm quan trong
ciia nghe-ndi trong viée hoe ngoal ngit. Ho cho
ring nghe-u6i phai dugc coi 1A mdt &t ning cin
durge phit trién trong qué trinh hoc ngogi ngik ciia
minh,

Thir hai, chi bdo 55 16 “Phdn quan trpng nbd

a)aipcngnaingl?l&hpcn‘rvwg’nlm
nhinté“dﬁénquchoct&p".f)iuniym
dupe gidi thich bing hién twong ngudi day va
ngudi hoe & Viét Nam con tip trung khé nhidu
vio khdi kifn thic lién quan dén hinh thic
(form). Trong m@t nghién cém v& céch hoo tir
wymng, Duong & Nguyén [6] 4 nhiin xét “da 56
sinh vién (96%) khiing dinh ding chién hupv ghi
nhé @ hoc tir weng”. Y kién ndy tring khop v6i
Kkt lugin cla Magno [13): “nghién ciru dd chi ra
ring ngwdi hoe chiu A o6 xu hneing str dung cdc
chién luge ghi nhé theo hinh thic hoc thupc
{ong”. Hinh thirc hoc nity phd bién tai nude ta va
o6 thé dnh hudng tidu cyc dén higu qué hoc tp.

4. Thay cho két lun

Thay cho 10 két ching ti xin néu mdt sb kinh
nghiém trong vie chuyén nglr va kidm dinh
thang do.

Thir nhit, phuong phép chuyén ngtt 2 in miic
i mét nhidy thdi gian vA cing sirc nlumg cin
thiét dé 6 bén dich dat yéu cAu cho nghién cfm.

“Thit hai, nhém chuyén gia danh gié ban dich
chin ¢ dgi dién thubc d6i tugng nghién ciru. Ditu
ndy dio bigt cén thiét d&i véi céic nghién ciru trén
41 turong tré wdi o6 kién thire cdn han ché so voi
ngudi trrdmg thanh,

Cubi cling, d5i véi thang do Likert, chiing ta
nén thyc hién phin tich nhén t5 & kiém dinh lgi
mﬁhinhviﬁénhﬂnhdiizchhh(néucén)dé
thang do phi hgp hon véi boi cdnh nghién cir.
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